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Проаналізовано прізвищеві назви Житомирщини ХVІ–ХVІІ ст., утворені від імен та імен-

прізвиськ розряду “nomina personalia”, що характеризують особу за певною рисою поведінки, 

темпераменту або за зовнішніми ознаками. Звернуто увагу на прізвищеві назви композитної будови та 

оніми з префіксом не-.  
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Постановка проблеми, мета дослідження. Питання походження прізвищ 

українців у своїх дослідженнях розглядало багато вчених: Г. В. Бачинська, 

Б. Б. Близнюк, Г. Є. Бучко, О. Я. Добровольська, І. В. Єфименко, О. Д. Неділько, 

Р. І. Осташ, С. Є. Панцьо, Г. Д. Панчук, Ю. К. Редько, І. Д. Сухомлин, І. Д. Фаріон, 

М. Л. Худаш, П. П. Чучка та ін. Проте й на сьогодні не вироблено загальноприйнятої 

класифікаційної схеми цієї групи антропонімів за семантикою їхніх твірних основ.  

Зокрема, П. П. Чучка сучасні прізвища українців поділяє на три семантичні 

категорії: 1) прізвища, в основі яких лежать імена; 2) прізвища, в основі яких лежать 

апелятиви; 3) прізвища, в основі яких лежать топоніми. Окремо мовознавець 

розглядає прізвища спірної семантики й прізвища з основами невідомої семантики 

[12: 24–25]. Такої ж класифікації дотримується О. Я. Добровольська, вивчаючи 

допрізвищеву семантику твірних основ прізвищ Війська Запорозького за “Реєстрами” 

1649 р. [2: 14].  

Базою для творення прізвищ бойків, на думку Г. Є. Бучко, слугували лексеми, 

які виконували функції особових імен, прізвиськ, апелятивних означень особи. За 

походженням це: а) церковно-християнські імена; б) слов’янські автохтонні імена; 

в) індивідуальні прізвиська пізнішого походження; г) апелятиви з особовим 

значенням, що характеризували денотата за його реальними ознаками [1: 36–37]. 

Функціональний підхід до дослідження використовуваних лемками протягом 

декількох віків родових найменувань дав підстави С. Є. Панцьо всі основи прізвищ 

поділити на дві великі групи – відіменні (прямо чи опосередковано співвідносні з 

особовими іменами) і відапелятивні (співвідносні з відапелятивними прізвиськами) [8: 

25]. Л. О. Кравченко лубенські прізвища за лексичною базою основ класифікує на: 
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1) прізвища, утворені від антропонімів (християнських імен; давньослов’янських 

автохтонних імен і прізвиськ пізнішого походження); 2) прізвища, утворені від 

апелятивних означень особи [6: 16]. 

У праці М. Л. Худаша “До питання класифікації прізвищевих назв ХІV–

ХVІІІ ст.” антропоніми, що вживалися як додаткові іменування при особовому імені 

до остаточної стабілізації прізвищ, поділено на три основні групи: апелятивні, 

апелятивно-антропонімні та власне-антропонімні [10: 157–160].  

Використавши цю класифікацію дослідника, прізвищеві назви Житомирщини 

ХVІ–ХVІІ ст. розглядаємо в межах таких класифікаційних груп: 1) прізвищеві назви 

(далі – ПН), в основі яких лежать антропоніми (християнські та слов’янські 

автохтонні імена); 2) ПН, в основі яких лежать апелятивно-антропонімні назви; 3) ПН, 

в основі яких лежать апелятивні назви [13]. У групі прізвищевих назв, похідних від 

апелятивно-антропонімних назв, виділяємо: а) ПН, утворені від імен та імен-прізвиськ 

розряду “nomina personalia”; б) ПН, утворені від імен та імен-прізвиськ розряду 

“nomina impersonalia”. 

Мета пропонованої розвідки – проаналізувати прізвищеві назви Житомирщини 

ХVІ–ХVІІ ст., похідні від імен та імен-прізвиськ розряду “nomina personalia”.  

Актуальність дослідження. Дослідники історичної антропонімії найчастіше 

зверталися до матеріалів ХVІІ–ХVІІІ ст. На сучасному етапі маємо кілька праць, 

створених на основі матеріалів пам’яток української мови ХVІ ст., серед яких 

монографії Р. Й. Керсти “Українська антропонімія XVI ст.: Чоловічі іменування” [5] 

та І. В. Єфименко “Українські прізвищеві назви ХVІ ст.” [3].  

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Українська історична антропонімія 

стала об’єктом наукових інтересів Л. Л. Гумецької (ХIV–XV ст.), М. О. Демчук (ХІV–

ХVІІ ст.), Р. Й. Керсти, І. В. Єфименко (ХVІ ст.), Р. І. Осташа, С. П. Бевзенка, 

О. Я. Добровольської, І. Д. Сухомлина, Л. О. Самійленко, В. Ю. Франчук, 

Н. П. Москальової, А. М. Залеського (ХVІІ ст.), О. Д. Неділько, В. О. Шевцової (друга 

половина ХVІІ – перша половина ХVІІІ ст.), С. В. Глущика (друга половина 

ХVІІІ ст.), С. Є. Панцьо, І. Д. Фаріон (кінець ХVІІІ – початок ХІХ ст.), 

Л. О. Тарновецької (перша половина ХІХ ст.). Джерельною базою для їхніх 

досліджень слугували пам’ятки ділової писемності – актові книги, реєстри козаків, 

метрики, погосподарські книги. Широтою джерельної бази й часового простору 

відзначаються праці М. Л. Худаша [11], С. М. Пахомової [9]. 

Виклад основного матеріалу. Досліджуваний матеріал рукописних і 

опублікованих пам’яток Житомирщини ХVІ–ХVІІ ст. свідчить, що серед 

антропонімів, утворених від імен та імен-прізвиськ розряду “nomina personalia” 

наявні: 

1. ПН, похідні від імен та імен-прізвиськ, які дані особі за певною рисою її 

характеру, поведінки, темпераменту: Данило Баби(ч) 1606 (ЖК 4: 373 зв.) < бабич 

‘бабій’ (СУМ ХVІ–ХVІІ 2: 5) або < Баба + -ич; Богданъ Балакало 1649 

(Реєстр: 198); Па(р)хома Быва(и)ла 1605 (ЖК 4: 123 зв.), порівняймо бывати (СУМ 

ХVІ–ХVІІ 3: 107–108), бувалий ‘досвідчений’ (Грінченко 1: 104); у Федора 

Верешъчаки 1647 (ЖК 12: 63 зв.), пана Яна Верещаки 1630 (ЖК 8: 309) < верещака 

‘крикун’ (ЕСУМ 1: 354); Иванови Воня(и)чикови 1650 (ЖК 13: 599 зв.) порівняймо 

воняти ‘(виділяти неприємний запах, погано пахнути) смердіти’ (СУМ ХVІ–ХVІІ 

4: 227); Ереми(и) Глухи(и) 1609 (ДМВН: 132); Семено(м) Глушанино(м) 1587 (ЖК 1: 

264 зв.), порівняймо глушан ‘глуха людина’ (Грінченко 1: 291); А(н)дре(и) Глушко 
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1609 (ДМВН: 131), Матъвию Глушъченъку 1650 (ЖК 13: 383 зв.), порівняймо глушко 

‘глушман’ (СУМ ХVІ–ХVІІ 6: 226); Мирона Го(р)кавъчича 1586 (ЖК 1: 172), Самойло 

Го(р)куша 1649 (Реєстр: 198), порівняймо гаръкуша ‘той, хто гаркавить’ (СУМ 

ХVІ–ХVІІ 6: 193); Артюха Гуляка 1584 (АЖМУ: 77) / А(р)тюхъ Гулu(и) 1586 (ЖК 1: 

183 зв.), порівняймо гулай ‘бродяга, нероба’ (ЕСУМ 1: 617); По(в)ло Дик 1609 (ДМВН: 

131), порівняймо дик ‘дикий кабан’ (ЕСУМ 2: 68) і Jлекса Дикы(и) 1649 (Реєстр: 

196); Иванови Доброму 1650 (ЖК 13: 454 зв.); Анъдре(и)ка Забияку 1583 (АЖМУ: 57) 

< забіяка ‘той, хто заводить, починає бійку, любить битися’, заст. ‘убивця, розбійник’ 

(СУМ 3 : 23) (у “Словнику української мови XVІ – першої половини XVІІ ст.” подано 

приклади особової назви Забияка лише з пам’яток Житомирщини) (СУМ ХVІ–ХVІІ 

9: 200); Фєдорови За(и)цє 1650 (ЖК 13: 336); шляхе(т)ны(и) Ян Заклика 1605 (ДМВН: 

66), порівняймо закликати ‘кликати, запрошувати кого-небудь прийти, приїхати, 

з’явитися кудись з певною метою’ (СУМ 3: 148); панъ Я(н) Закусило 1643 (ЖК 10: 

328 зв.), порівняймо закусити ‘заїдати що-небудь випите (вино, горілку і т. ін.)’, 

‘взагалі їсти’, ‘затискати, стискати зубами що-небудь’ (СУМ 3: 178); пана Яроша 

Заливаку 1630 (ЖК 8: 469 зв.), порівняймо заливати ‘покривати, заповнювати собою 

який-небудь простір (про людей, тварин і т. ін.)’ (СУМ 3: 183); “шинка(р) на (и)ме 

Гри(ц)ко Кракало” 1647 (ЖК 12: 46); Гри(ц)кови Крикунови 1650 (ЖК 13: 455); Климу 

Кру(т)ченъку 1650 (ЖК 13: 381 зв.); Kostiuk Kudakało 1651 (АЮЗР 6, 1: 577); Андрей 

Лизунович 1600 (АЮЗР 1, 6: 290), порівняймо лизун ‘підлиза’ (Грінченко 2: 358); 

Курила Л­пшика 1587 (ЖК 1: 218); пн ~ъ Петр Лобо(с) 1609 (ДМВН: 135), порівняймо 

лобас ‘з великим лобом’, ‘тугоголовий’ (Грінченко 2: 373); (Г)рыцъка Мо(л)чана 1647 

(ЖК 12: 55 зв.), Ярему Мо(в)чане(н)ка 1630 (ЖК 8: 662); J(с)тапови Пєстунови 1650 

(ЖК 13: 599 зв.) < пестун ‘мазун’ (Грінченко 3: 148); Лазъка Писъкуна 1647 (ЖК 12: 

61); Я(ц)ку Плеваце 1605 (ЖК 4: 87), порівняймо плювака ‘той, що постійно плює’ 

(Грінченко 3: 198); Яцъка Плесъкая 1605 (ДМВН: 69) і Иван Плескун 1600 (АЮЗР 1, 6: 

290), порівняймо плескати (Грінченко 3: 194); Ѳедоръ Ревъсака 1649 (Реєстр: 147), 

порівняймо реус ‘рева’ (Грінченко 4: 13); Процикови Сипливому 1650 (ЖК 13: 

454 зв.), порівняймо сипляти ‘спати’ (Грінченко 4: 122); пн ~а Сергея Скрагу 1590 

(АЖГУ 1: 69); другого Скорая Федора 1647 (ЖК 12: 25) / у дъругого Скория Федора 

1647 (ЖК 12: 25), порівняймо Семена Скоре(н)ка 1647 (ЖК 12: 25 зв.) / Семена 

Скориенъка 1647 (ЖК 12: 26); Иван Смикало 1647 (ЖК 12: 21 зв.); Хитры(и) Ла(с)ко 

1609 (ДМВН: 132); панъ Федо(р) и па(н) Петръ Стрыбыли 1598 (ЖК 4, 1: 40 зв.) 

(І. В. Єфименко вважає, що “прізвисько Стрибль слід пов’язувати з відповідним 

апелятивом стрибль – іменником віддієслівного походження < стрибати, 

стрибнути” [3: 70]); Клим Упир 1600 (АЮЗР 1, 6: 290), порівняймо упир = вампір 

‘про людину, яка мучить або експлуатує залежних від неї людей; кровопивця’ (СУМ 

2: 288), упиръ ‘мрець, який ссе кров у живих’ (Грінченко 4: 44); Ничипорови 

Ху(т)кому 1650 (ЖК 13: 600); Яцко Целуйко 1600 (АЮЗР 1, 6: 289); Изая Хоро(ш)ка 

1643 (ЖК 10: 140), Гришъку Хорошъче(н)ку 1650 (ЖК 13: 381 зв.); Ыгната Чо(р)тъка 

1587 (ЖК 1: 260 зв.), Jлєксиєви Чо(р)тъкови 1650 (ЖК 13: 36), порівняймо чорт 

‘хто-небудь умілий, жвавий, меткий, хитрий, сміливий і т. ін.’ (СУМ 11: 363); Ми(с)ка 

Шєпитъка 1647 (ЖК 12: 61 зв.), порівняймо шепіт; Czerednik Szypiło 1651 (АЮЗР 6, 

1: 578) і Ивана Шипеля 1630 (ЖК 8: 290), порівняймо шипіти; Ко(н)драта Шкоды 

1606 (ЖК 4: 433 а зв.), порівняймо шкода ‘те саме, що пустун’ (СУМ 11: 478); Iwan 

Iałowy 1651 (АЮЗР 7, 1: 467) / Iwan Jałowy 1651 (АЮЗР 6, 1: 577) < яловий 

‘безплідний’ (Грінченко 4: 540).  
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В окрему групу можна виділити утворення з префіксом не-: Сенко Невгод 

1600 (АЮЗР 1, 6: 289); Павла Невора 1584 (АЖМУ: 115); Некраша 1584 (АЖМУ: 

116); Ми(х)но Нелепе(н)ко 1605 (ЖК 4: 202); Ю(р)ко(м) Не(в)трато(м) 1588 (ЖК 1: 

317); Ва(с)ко Недолежи(ч) 1586 (ЖК 1: 181 зв.); Feśko Nieczytayło 1683 (АЮЗР 7, 1: 

509). 

У пам’ятках Житомирщини виявлено цілу низку ПН-композитів: Ти(ш)ко 

Варивода 1586 (ЖК 1: 181 зв.), Юре(и) и Се(р)ге(и) Вариводе(н)ки 1605 (ЖК 4: 202), 

порівняймо варивода ‘вередлива людина’ (СУМ ХVІ–ХVІІ 3: 178); па(н) Паве(л) 

Выше(т)ра(в)ка 1606 (ЖК 4: 370 зв.); Анъдрееви Завалидорозе 1650 (ЖК 13: 454 зв.) 

і Иванови Завалидороха 1650 (ЖК 13: 454 зв.); Я(ц)ка Кривопляса 1587 (ЖК 1: 229), 

“межи домами... Семена Кривоплясе(н)ковы(м)” 1605 (ЖК 4: 224 зв.); Левона 

Кривопиши 1647 (ЖК 12: 77 зв.); Miśko Krzywopust 1651 (АЮЗР 7, 1: 467); Ивана 

Курозъвана 1647 (ЖК 12: 63 зв.); Сидору Лиховидовичу 1605 (ЖК 4: 214); Тита 

Лихоше(р)ста 1586 (ЖК 1: 124); пана Ма(р)тина Ложоеда 1630 (ЖК 8: 466), 

Паръхомъ Ложоедъ 1587 (ЖК 1: 282 зв.) / Паръхома Ложоида 1587 (ЖК 1: 283); 

Евхима Лютовизича 1650 (ЖК 13: 400); Хъvєдора Ма(и)духа 1635 (АЖГУ 1: 160); 

“неякого Миколая Моримухи слепого” 1606 (ЖК 4: 260); Во(и)теха Мясопу(с)та 1585 

(ЖК 1: 114 зв.); Павъла Подоприсвита 1647 (ЖК 12: 56); Я(ц)ка Поки(н)бороды 1586 

(ЖК 1: 126); Васкови Пустово(и)тови 1650 (ЖК 13: 551 зв.) (семантична 

вмотивованість прізвища Пустовійт, на думку І. М. Желєзняк, виникла на 

антропонімічному рівні, тобто на рівні прізвиськ, а не апелятивів. Це “приклад 

неапелятивного походження прізвища: спочатку так називали, мабуть, тільки певну 

людину, що позбулася посади війта; первісно таке прізвисько мало бути глузливим” 

[4: 71]. І. В. Єфименко, не заперечуючи семантичної вмотивованості антропоніма, 

обґрунтованої І. М. Желєзняк, підкреслює, що прізвисько Пустовойт можна 

трактувати як відапелятивне похідне < пустовойт, що означає поганий війт (докл. 

див.: [3: 105–107]); Mikołaj Sałojad 1651 (АЮЗР 6, 1: 577); Васка Семигляда 1584 

(АЖМУ: 115), порівняймо апел. семигляд (докл. див.: [3: 109]); Jме(л)я(н) 

Семожо(н) 1586 (ЖК 1: 134 зв.); Ивана Скоробога(т)ка 1643 (ЖК 10: 140), 

порівняймо скоробагатько ‘той, що бажає скоро розбагатіти, скоро розбагатілий’ 

(Грінченко 4: 140); (И)вану Скороходу 1605 (ЖК 4: 214); Паве(л) Сторо(д) 1609 

(ДМВН: 130). Переважна більшість таких особових назв свідчить про те, що вони 

давалися людині випадково, через який-небудь вчинок чи подію, що трапилися в її 

житті. 

2. ПН, похідні від імен та імен-прізвиськ, які характеризують особу за 

зовнішніми ознаками: А(н)друшъка Варuги 1585 (ЖК 1: 104), порівняймо варяг 

‘здоровань’ (Грінченко 1: 128); Данило Велики(и) 1609 (ДМВН: 131); Ми(с)кови 

Вели(ч)кови 1650 (ЖК 13: 454 зв.); Lewon Wysoki 1651 (АЮЗР 7, 1: 467); Гри(ц)ка 

Волосача 1630 (ЖК 8: 465); Степана Гла(д)кого 1647 (ЖК 12: 62 зв.), па(н) Юре(и) 

Гла(д)ки(и) 1605 (ЖК 4: 190); Тимо(ш) Голы(и) 1605 (ЖК 4: 232); Iochim Holakow 

1651 (АЮЗР 7, 1: 468); Ihnat Golan 1651 (АЮЗР 7, 1: 468); Тышъка Го(р)батого 1650 

(ЖК 13: 201); Ва(с)ка Го(р)бача 1606 (ЖК 4: 248 зв.), Петру Горъбаченъку 1650 (ЖК 

13: 383), Nikon Horbaczyk 1651 (АЮЗР 6, 1: 577), порівняймо горбачъ ‘горбань’ 

(СУМ ХVІ–ХVІІ 7: 22); Пашко Губаты(и) 1609 (ДМВН: 130); Андре(и) Долгалъ 1630 

(ЖК 8: 472 зв.) і Ывано(м) До(л)гане(м) 1606 (ЖК 4: 375 зв.), порівняймо довгаль, 

долгань ‘людина, що має довгі ноги’ (СУМ ХVІ–ХVІІ 7: 70); Васка Дробляка 1584 

(АЖМУ: 127); Евъхима Залата(и)ка 1647 (ЖК 12: 64), порівняймо залатати 
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‘поставити заплату’ (Грінченко 2: 56); Ивана Зеле(н)кого 1588 (ЖК 1: 356); Бо(г)дана 

Коро(т)кого 1587 (ЖК 1: 260); Я(ц)ка Косо(го) боярина 1606 (ЖК 4: 416 зв.), Я(ц)ка 

Косовича 1588 (ЖК 1: 356), ще порівняймо коса ‘сільськогосподарське знаряддя’, 

‘назва феодальної повинності селян’ (ССМ 1: 502); Ива(н) Ко(с)ма(ч) 1611 (АЖГУ: 

209); Луцикови Кошлаеви 1650 (ЖК 13: 454 зв.), порівняймо кошлати ‘куйовдити 

(волосся, шерсть)’ (Грінченко 2: 296); Крывого Степана 1606 (ЖК 4: 250); Василе(и) 

Кривковичъ 1584 (АЖМУ: 74), Ле(с)ка Кривъченъка 1643 (ЖК 10: 266); Ми(с)ка 

Кривюна 1650 (ЖК 13: 568); Северина Лысого во(з)ницу 1606 (ЖК 4: 334); И(л)ю 

Лобача 1586 (ЖК 1: 128), порівняймо лобатий ‘той, що має великий лоб’ (Грінченко 

2: 373); “Федору Ломаци... Jмєлъяну Ломаченъку” 1650 (ЖК 13: 383 зв.), порівняймо 

ломака ‘про людину високого зросту’ (Грінченко 2: 376); Хылъка Малого 1647 (ЖК 

12: 56); Ивана Маля(в)ку 1606 (ЖК 4: 258); Roman Miałky 1651 (АЮЗР 6, 1: 577); 

Ю(с)ка Наря(д)но(го) 1606 (ЖК 4: 368 зв.); Се(н)ка Га(н)ца Нелата 1606 (ЖК 4: 394); 

Ми(с)ко Носаче(н)ко 1609 (ДМВН: 132), порівняймо носач ‘той, що має великий ніс’ 

(Грінченко 2: 570); Hryszko Peretiatko 1683 (АЮЗР 7, 1: 511); Грыцъка Пузаненъка 

1647 (ЖК 12: 60), порівняймо пузан ‘людина з великим черевом’ (Грінченко 2: 570); 

Rabieńky Jasko 1651 (АЮЗР 6, 1: 577); “у Степана Рудого пограби(л) корову рыжую, 

которая ко(ш)товала по(л)торы копы гроше(и)” 1586 (ЖК 1: 193 зв.); Пєтрови 

Рыжому 1650 (ЖК 13: 336); Гаврила Руде(н)ка 1650 (ЖК 13: 196 зв.); Семе(н) и 

Гришко Рудыки 1605 (ЖК 4: 71 зв.); Гавърилови Рудкови 1650 (ЖК 13: 454 зв.), 

Гры(ш)ка Рудиче(н)ка 1605 (ЖК 4: 61); Ивана Русака 1587 (ЖК 1: 289), Фе(д)ка 

Русаковича 1587 (ЖК 1: 289); Гри(ц)ка Русана 1611 (АЖГУ: 149); Ва(с)ко Се(д)ко 

1605 (ЖК 4: 129); Гри(ц)ка Сыза 1586 (ЖК 1: 172); Протасови Серъкови 1650 (ЖК 13: 

547), Ти(ш)ка Се(р)ковича 1587 (ЖК 1: 229); Гришъка Се(д)ченъка 1643 (ЖК 10: 

131 зв.); Ивана Слабинича 1606 (ЖК 4: 249 зв.), порівняймо поліські назви на 

позначення хворобливої людини: слаб'а, слаб'иǐ, слаб'и, слабов'ик [7: 11]; Слепы(и) 

Пили(п) 1609 (ДМВН: 131); Martin Suchi 1651 (АЮЗР 7, 1: 467); Иванъ Товъсты(и) 

1649 (Реєстр: 194) і Васъка Толъстого 1647 (ЖК 12: 65 зв.), Стефана Товсте(н)ка 

1650 (ЖК 13: 197 зв.); Ивана То(л)стыки 1643 (ЖК 10: 373); Прокопу Усатому 1618 

(АЮЗР 3, 1: 242); Савъце Чалому 1650 (ЖК 13: 454 зв.); Ко(н)драта, Василя 

Хро(м)че(н)ковъ 1618 (ЖК 7: 923), пор. хромка ‘копитна хвороба’ (Грінченко 4: 415); 

Гри(ц)ка Худиче(н)ка 1605 (ЖК 4: 50 зв.); Hryszko Czysteńki 1651 (АЮЗР 6, 1: 577); 

Грицка Чо(р)ного 1587 (ЖК 1: 260 зв.); Пилипъ Чєрнякъ 1618 (ЖК 7: 683); Гришко 

Шулъжичъ 1595 (АЮЗР 6, 1: 246), пор. шулга ‘лівша’ (Тимченко 2: 504).  

Окрему групу становлять ПН з префіксом без-: Безборо(д)кови старому 1650 

(ЖК 13: 454 зв.); Ва(с)ко Безъве(р)хы(и) 1649 (Реєстр: 195); Гри(ц)ка Бе(з)зубовича 

1587 (ЖК 1: 290); Бе(з)носому Тарасу 1650 (ЖК 13: 381 зв.); Иляшъ Безъпа(л)чий 

1649 (Реєстр: 195); Степана Бе(з)па(л)чика 1618 (ЖК 7: 925); Iwan Bezruki 1683 

(АЮЗР 7, 1: 509); Васюко(м) Безручкомъ 1584 (АЖМУ: 103); Ле(х)на Бе(з)уши 1605 

(ЖК 4: 79); Стасu Безу(ш)ка 1586 (ЖК 1: 128); Га(в)рила Бе(з)усовича 1606 (ЖК 4: 

400).  

Наш матеріал дає підстави говорити про ПН-композити, утворені семантичним 

способом від назв, які поєднують основу прикметника (рідше числівника, іменника) з 

основою іменника. Переважна більшість таких антропонімів називає різні частини 

людського тіла взагалі й обличчя зокрема: бік, нога, ребро, черево; борода, губа, зуб, 

ніс, око, скула, вуса, чуб, шия, щока: Данилови Белоногому 1643 (АЮЗР 1, 6: 786); 

Ѳе(с)ко Б­лоножъка 1649 (Реєстр: 197) і Данилови Белонозце 1643 (АЮЗР 1, 6: 
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786), Уласа Белоношки 1630 (ЖК 8: 472 зв.); Степана Белоjкого 1617 (ЖК 7: 42 зв.); 

Степанови Белоусому 1618 (АЮЗР 3, 1: 242); Ива(н) Бело(у)ско 1605 (ЖК 4: 146); 

Семену Белочубе 1585 (ЖК 1: 82); Vа(с)ка Бутонога 1635 (АЖГУ 1: 161); Игната 

Гнилозуба 1587 (ЖК 1: 305); Данило Гнилочеревы(и) 1584 (АЖМУ: 118); Гапона 

До(л)гоши(и)ковича 1583 (АЖМУ: 66); Иванъ Красношия 1595 (АЮЗР 6, 1: 248), 

Mikita Krasnoszyiow 1651 (АЮЗР 6, 1: 576); Кривобоки(и) Ле(в)ко 1609 (ДМВН: 130); 

Васи(л) Кривоно(с) 1649 (Реєстр: 193); Пилипови Кривошию 1650 (ЖК 13: 454 зв.); 

Лу(к)я(н) Кривощоки(и) 1609 (ДМВН: 130); у Заха(р)и Мя(к)когуба 1584 (АЖМУ: 

112); Семена Ма(р)моуса 1630 (ЖК 8: 662); шєвцу Сухоносу 1650 (ЖК 13: 386); 

Семена Сухореброго 1611 (АЖГУ: 65); Денис Тригуб 1600 (АЮЗР 1, 6: 289); 

А(н)дре(м) (очевидно, авторська помилка) Чо(р)нобороды(и) 1605 (ЖК 4: 164 зв.); 

Иванъ Чо(р)нозубъ 1649 (Реєстр: 194); Гри(ш)ко(м) Чо(р)нускуло(м) 1588 (ЖК 1: 

318 зв.). 

Висновки. Імена та імена-прізвиська розряду “nomina personalia” первісно 

характеризували носіїв за їхніми фізичними чи психічними рисами, інтелектуальним 

рівнем, особливостями поведінки. В іменуванні простолюдинів на Житомирщині 

ХVІ–ХVІІ ст. виявлено 317 прізвищевих назв, шляхти – 35, утворених від особових 

назв, що відповідно становить 12,8 % та 2,72 %.  

Перспективи використання результатів дослідження. Українське Полісся 

здавна цікавить етнографів, фольклористів, краєзнавців, істориків. Антропонімічні 

матеріали рукописних й опублікованих писемних пам’яток Житомирщини ХVІ–

ХVІІ ст. дають змогу певною мірою заповнити лакуни в регіональній та історичній 

антропоніміці України, уточнити висновки інших мовознавців у галузі української 

ономастики. 
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We understand the “family name” (followed by M. L. Hudash) such as naming of a person by the 

name of the type of surname before the introduction of the codified right, that is, such naming, which was used 

as an additional one in the name of the person to stabilize the surnames. 

At the present stage, we have several works created on the basis of materials of monuments of the 

Ukrainian language of the ХVІ centuries, including monographs R. Y. Kersti “Ukrainian anthroponymy of the 

XVI century: Men's naming” and I. V. Efimenko “Ukrainian names of the XVI century”. 

P. P. Chuchka divide the modern surnames of Ukrainians into three semantic categories: 1) surnames 

based on names; 2) surnames based on the appellative; 3) surnames based on toponyms. Separately, the 

linguist examines the surnames of the controversial semantics and surnames with the basics of unknown 

semantics. According to G. E. Buchko, the tokens, which served as functions of personal names, nicknames, 

appellate definitions of a person were the basis for the creation of surnames of bojky. By its origin it is: 

a) church-Christian names; b) Slavic autochthonous names; c) Individual nicknames of later origin; 

d) Appellative with personal values that characterize denotate on its real features. Nowadays the generally 

accepted classification scheme of the names of the semantics of their creators' bases has not been developed. In 

the work of M. L. Khudash “To the question of classification of the family names of the ХІV–ХVІІІ centuries” 

anthroponyms, used as additional naming with a personal name until the final stabilization of the surnames, is 

divided into three main groups: appellative, appellative-anthroponymic and actually anthroponymous. 

Using this classification, surnames of Zhytomyr region of the ХVІ–ХVІІ centuries we consider within 

the following classification groups: 1) family names, based on anthroponomies (Christian and Slavic 

autochthonous names); 2) family names, based on the appellative-anthroponymic names; 3) family name, 

based on the appellative names. In the group of family names, derived from appellative-anthroponymic names, 

we distinguish a) formed from the names and nicknames of the category “nomina personalia”, b) formed from 

the names and nicknames of the category “nomina impersonalia”. 

The article analyzes the family names of the Zhytomyr region of the ХVІ–ХVІІ centuries, derived 

from the names given to the person for a certain feature of character, behavior, temperament (Vonyajchyk, 

Gorkusha, Zabijaka, Kudakalo, Pestun, Khutkyj) or characterizes the appearance (Velykyj, Volosach, Dolgan, 

Kosmach, Lobach, Rudyj). The attention is drawn to the family names of the composite structure and the 

proper nouns with the prefixes non- and without- (Nevgod, Nekrash, Nedolezhych, Nechytajlo; Bezborodko, 

Bezverkhyi, Bezruchko, Bezusha). 

Our material gives grounds to speak about anthroponyms-composites, created semantically from 

names that combine the base of the adjective (less often a numerator, noun) with the basis of the noun. The 

overwhelming majority of such anthroponyms refer to different parts of the human body in general and to the 

faces in particular: the side, the leg, the rib, the belly; beard, lip, tooth, nose, eye, mustache, swine, neck, cheek: 

Bilonozhka, Belochub, Kryvobokyj, Kryvonos, Suhonos, Trygub, Chornoskul. 

In general, family names, created from the names and nicknames of the category “nomina personalia” 

in naming commoners in Zhytomyr region of the ХVІ–ХVІІ centuries we found 317, in the name of the 

nobility – 35, which is respectively 12,8 % and 2,72 %. 

Keywords: anthroponymy, family name, semantics of creators' foundations, name of the category 

“nomina personalia”. 


